Eén world wide web, nu ook in schrift
17 november 2009, Sharm El Sheikh, Egypte- Het is 40 jaar geleden dat in Californië de eerste e-mail verstuurd werd. Nadien heeft internet de wereld veroverd. Internet is nu hét communicatiemiddel in de westerse wereld. Zo is 70% van de Amerikanen online, 56% van de Europeanen; in Azië ligt dit percentage op 25%, in Afrika op 4%. Er is draagvlak voor de wereldwijde internet aanpak; open voor iedereen met vrijheid van meningsuiting en werkend met geaccepteerde standaarden en protocollen. Tijdens de VN- top over het internetbeheer (Internet Governance Forum (IGF)) van 15-18 november in Sharm El Sheikh in Egypte, blijkt dat er over de invulling hiervan verschillend wordt gedacht. 
Aansturing Internet, internetadressen nu ook in niet-Latijns alfabet

De Europese Unie stelt nog dit jaar een wetgevend pakket vast, waarmee met name de rechten van de gebruiker worden verbeterd. Zonder voorafgaand eerlijk proces kan een gebruiker niet worden afgesloten. Deze verworvenheden gelden niet in het overgrote deel van de nog ontwikkelende landen. De invloed van opkomenden landen was tot nu toe gering. Nu nog bepaalt de ICANN (Internet Corporation for Assigned Names and Numbers, een particuliere organisatie uit de Verengide Staten, die het kernadressenbestand van het internet beheert) de uitgifte van alle domeinnamen. 

Het zijn met name China en India die zich roeren. In de ontwikkeling van deze opkomende wereldmachten speelt vooral het gebruik van internet een grote rol. Het is begrijpelijk dat er meer en meer politieke druk tot verandering komt. Tijdens de VN top werd een nieuwe stap gezet naar een echt mondiaal (en lokaal) internet: de aankondiging dat op het eerste niveau “geinternationaliseerde domeinnamen” worden ingevoerd. Tot nu toe werd voor internetdomeinnamen geheel of gedeeltelijk het Latijnse alfabet gebruikt. De ICANN heeft aangekondigd dat vanaf deze week bij nationale domeinen van het eerste niveau (zoals ".eu" in europa.eu) het gebruik van niet-Latijnse karakters wordt ingevoerd. Dit betekent een doorbraak voor de Arabische wereld. Ook voor Europeanen, vooral in Griekenland, Bulgarije en Cyprus, zullen de domeinnamen nu ook in hun eigen alfabet zullen worden weergegeven. 
Het is wel opmerkelijk dat het zo lang heeft geduurd voordat bewoners in de Arabische wereld en China het internet in hun eigen schrift kunnen gebruiken. Het IGF heeft hiervoor de afgelopen jaren gepleit. Met name de inbreng van niet regerings organisaties (NGO's) heeft geleid tot meer erkenning voor de wensen van de verschillende taalgroepen over de gehele wereld.

Hoe verder met het www?

De oorspronkelijke werkingsduur van het IGF (vijf jaar) loopt volgend jaar af met de vijfde bijeenkomst in Vilnius, Litouwen. Vóór die tijd zal de Verenigde Naties een besluit nemen over de wijze waarop de wereldwijde dialoog over internet wordt voortgezet.  
“Ik heb namens de delegatie uit het Europees Parlement gepleit voor een nieuw mandaat voor dit internetforum. Het IGF is het enige forum in de wereld waar alle vertegenwoordigers worden gehoord. De tegenstellingen over het de burgerlijke vrijheden en het internetbeheer in de verschillende werelddelen zijn groot. Het is belangrijk dat de opvatting van de Europese Unie, zoals nu vastgelegd is in het Europese 'Telecompakket', kan worden uitgewisseld en verduidelijkt. Via deze dialoog kunnen ook in de komende jaren verbeteringen worden bereikt, zonder dat landen zoals China afhaken. "Behoud en verbetering van het world wide web gaan hand in hand,” aldus Lambert van Nistelrooij in Egypte. 

